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3AT'AJIBHA XAPAKTE}’I/ICTHKAUHAﬂMEHYBAHL
31 COEPU ABIAIII B AHI'VJIIMCBKIN MOBI

Mypasceka C. M. 3arambHa XapakTepHCTHKa HaiiMeHyBaHb 31 cdepu aBiamii B
AHTJIHCBHKIN MOBI.

VY crarTi 3OiHCHEHO ICTOPUYHHHA EKCKYpC y PO3BUTOK KOHIIENTY «CJIOBOY,
3alIpONIOHOBAHO  KilbKa BH3HA4YeHb LbOTO MOHATTS Ta MPEICTABICHO 3arajbHy
XapaKkTepUCTUKY HaiiMeHyBaHb 3i cepu aBiauii B aHrmidcbkid MoBi. JloBereHo 3
HaBEJCHHSAM INPHUKIAMIB, 10 B 3arajbHii aBialiiiHill aHTIiHCHKIH MOBI MOYKHAa BHUIUIMTH
MIeBHI CEMaHTHYHI TPYIIH.

Knioyosi cnosa: cioBo, NeKCUYHE 3HAYCHHS, CEMAaHTHKA, CEMaHTHYHI TpyIH,
HaliMEHyBaHHs 31 cepH aBiarrii.

Mypagckas C. H. O6mias xapakTepuCTHKa HAMMEHOBaHHH cO cepbl aBHAUH B
AHTJTIMICKOM SI3BIKE.

B cratee mpomsBeneH HCTOPHYECKHI 3KCKYpC B Pa3BHTHE KOHLENTA «CJIOBOY,
MPEACTABICHBl HECKOJBKO OINpPEHENICHWH JTOr0 TOHATHS U MpEeACTaBleHa oOmas
XapaKTepHCTHKa HAaWUMEHOBaHUH co cdepbl aBHAMU B aHTIHICKOM s3bIke. JlokasaHo ¢
NpUBEAECHUEM IIPUMEPOB, YTO B OOIIEM aBHAIHIOHHOM aHIJIMIICKOM SI3bIKE MOJYKHA BBIICITUTh
OIpe/Ie/ICHHbIE CEMaHTUUECKUE IPYIIIIbL.

Kniouesvie cnosa: cioBo, JEKCHYECKOE 3HAUCHUE, CEMAHTHKA, CEMAaHTHUYECKHE
IPYNITBI, HANMEHOBAHHMS CO C(ephbl aBHALINML.

Muravska S. M. General description of aviation notions in the English language.

Historical excursus into development of the concept “word” has been carried out, a
few definitions of this notion have been presented, a general description of aviation notions
in the English language has been offered in the given article. It has been proved using
examples that certain semantic groups can be distinguished within general aviation English.

Key words: word, lexical meaning, semantics, semantic groups, aviation notions.

CloBO I[IKABWJIO MOBIB 3JaBHA, OCKUIBKM BOHO IIOB’SI3aHE 3
JUHACHICTIO, (PiKCY€ pe3yNbTaTH Mi3HABAIBGHOI MiSTIHHOCTI JIFOIUHH 1 TIepenae
iX HacTymHUM TOKONiHHSM. CIOBO € BTUICHHSAM MOBH 3arajioM Ta
KOHKPETHHX ii IPOsIBIB, a/IKe MOBHA KapTHUHA CBITY CKJIQIA€ThCS 31 CIIIB.

Ha nymKy MOBO3HaBLiB, HOHSTTSA CJIOBa CTHXIMHO NPUCYTHE Yy
CBiZOMOCTI HOCiiB MoBHU. llepmmmu TekcTamMu MOBO3HAaBYOIO XapaKTepy
OyJI CIMCKH CJIiB, 3HAWJCHI HA TTMHAHUX Tabnuukax naBHporo Illymepa
Ta AKKaja.

Ha pannix etanax po3BUTKY MOBO3HABCTBa BKE€ iCHYBaB MOJILI CIIOBA
Ha IUIaH BHpaKeHHS ((POHETHYHA 1 rpaMaTUYHa CTPYKTYpa) Ta TUIaH 3MICTY
(lekcuuHe 1 TpamartudHe 3HAuYeHHs). [IpoTsroM TpUBAIOro Hacy
MOBO3HABIIl HaJaBaJid IepeBary BUBUCHHIO TO IUIaHY 3MICTy, TO IUIAHY

© C. M. MypaBcbka, 2014. -93-



®IMONOTIYHI CTYAIN. — Bun. 10

BUPAXCHHS.

JlaBHbOIHIICPKMH MoOBO3HaBellb [laHiHI IiKaBUBCS Hacammepes
nutaHHsaMu OynoBu cnoBa. HaTomicTe miist maBHbOrpenbkux (imocodis,
takux sK [lmatoH Ta Apucrorens, roMOBHOIO c(eporo BUBYECHHS Oyia
CEeMAaHTHKA CJIOBA, Y3a€MOIS MK IPEAMETOM, IO ITO3HAYAETHCS CIOBOM,
Ta igee0 mpo HbOro. OyeKcaHApIHChKI TPaMaTHKH, 8 TaKOK PUMCHKHHA
yaeHuii-eHnukionequct  Mapk  Tepenmiit  Bappon  3aiimanmcs
MopdosoriyHuMu TipodsieMamu cioBa. [lioHiciit dpakiiicbkuii BU3HAYAB
CJIOBO SIK «HAMMEHIITy YaCTHHY 3B’ I3HOTO MOBIICHHS».

Y dacu cepemHBOBIYYsS B €BpOm JOCTiIXYBaBCS Hacammepen
CEeMAaHTUYHHM aCIEKT CJIOBA, CIIBBIIHOLICHHS CJIOBA, MOBJIECHHS ¥ MOHATTS,
TOMI SIK AJsl apaOChKMX TpaMaTHCTiB HaWOUIbIIMK 1HTEpeC CTaHOBUIIA
Mopdosoriuda cTpykrypa. @paniy3ska rpamatika [lop-Posuis Bu3Hauana
CIIOBO fIK PSA «OKPEMHX 3BYKIB, 3 SIKUX JIIOAU CKJIAaJarOTh 3HAKWA IS
MO3HAYEHHS CBOIX AYMOK». DpaHIy3bKi I'paMaTHKH TOTO 4acy BUAUISIN
(hopManbHO-3BYKOBY Ta 3HAUEHHEBY CTOPOHH CJIOBA.

CporofHi mepeBaka€ CUCTEMHUH MiIXiX [0 BHUBYCHHS MOHSTTS
ClIOBa, KWW Tiependavae O0araToOBEKTOPHUI aHami3 HbOro MOHATTS. CIOBO
JIOCITIJDKY€EThCS SIK OJMHHUIIL MOBJICHHS, aHATI3yHOThCS KpuUTEpil HOro
BUJIUICHHS, BUBUAETHCS OTO 3MICTOBA CTOPOHA Ta HOTo (DYHKIIOHYBaHHS B
TEKCTI.

3Bakarouu Ha HEBUYEPIHUH iHTEpec A0 mpoOiieMu ClloBa Ta aBialito
SK OJIHY 3 HalpO3BUHEHIMMX c(ep JFOJCHKOI JisUTBHOCTI, OYyJIO BHPIIIEHO
NPUCBSATUTH HAIly CTATTIO 3arajibHiil XapakTepuCTHLI HalMeHyBaHb 3i
cdepu aBiarii B aHTITIHCHKii MOBI.

YV XIX cTOdITTI MOBO3HABII 3alMAaJIKCS MEPEBAKHO CEMaHTHYHOIO
CTOpOHOIO cjoBa. Benuke 3nadenHss manu inei B. ¢on ['ymbonpara Ta
O. [lorebHi npo BHyTpiwHIO Gopmy crnoBa. CeMaHTHUYHI MPOLECH Y CIIOBI
JIeTaibHO  AocmikyBanu M. bpeans, . Ilayns, M. [TokpoBChKuUI.
Po3BuBanacss Takox Teopis rpaMaTHYHOi (OpPMHU CIIOBa, IO 3aBJASKH
B. ¢don I'ymbonbaTY cTanma OCHOBOIO JUISI THITOJIOTIYHOI Kiacudikariii MoB.
Mopdonorito ciopa nociimkysanu O. IMore6us ta I1. doprynaros. Im
HAJIGKUTh IO CJIIB Ha CaMOCTIHHI 1 ciy»00Bi. TakoX 3acIyroBYIOTh
HaIIOl yBarW JOCIHIDKeHHS (paHIly3pKOr0o MOBO3HaBIsL A. Meiie, skuit
BUJUISB TPU O3HAKH CJIOBA, a 32 KO0 BHU3HAYEHHSM CJOBO — L€ 3B S30K
MEBHOTO 3HAYEHHSI 3 MEBHOIO CYKYITHICTIO 3BYKIB, 37aTHOIO JIO TEBHOTO
rpamatuyHoro BxuBaHHA. CydacHuii MoBo3HaBenb B. Manakin
JOCITIDKYBaB KOHIIETIT CJIOBA B POCIHCHKIH Ta 1HIIMX €BPONEHCHKUX MOBaX

CnoBo — 1eHTpajibHa (YHKIIOHATBHO-CTPYKTYpHA OJMHUIIS MOBH.
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Vci iHII eTeMEeHTH MOBM ICHYIOTh a00 Ul ClioBa U y ciioBi (poHEeMH Ta
Mopdpemn), abo 3aBasku Homy (peuenns). I[lpod. B. Manakin,
JIOCTI/DKYFOYM KOHIIENT CJIOBa B POCIMCHKIM Ta I1HIIUX €BPOTECHCHKUX
MOBaX, BKa3aB Ha Te, IO «cmodatky Oymo CmoBo...» [6, c. 191-192]. Ha
HOT0 TyMKY, IO CHX Tip IPOOJIEMHIM 3alTUIIA€THCS MUTAHHS 1HTepIpeTarii
HaBeJIEHOI €BaHTeNbChKOI IUTaTH. 37e0UIBIIOr0 BOHA TPAKTYETHCS
OJTHO3HAYHO U CITIBBITHOCHUTBHCSA 31 CIIOBOM SIK HAWBAKIIMBIIIOIO OJTMHHUIICIO
MOBH i MOBH 3arajiom [6, ¢. 191-192]. Coro uacy Cokpar 3a3Hauas, 110 HE
KOJKHOMY JIa€ThCsI 3MOTa TBOPUTH iMeHa, a juiie bory: «3akoHogaBenp. . .
MOBHMHEH BMITH BTUIIOBATH y 3BYKaX Ta CKJIajax iM’s, MPUUOMY Te€ came,
K€ Y KOXXHOMY BHIIQJIKy MpH3HAYEHE BiJ Mpupoau. | SKI0 He KOXKEH
3aKOHOJABEIlb BTIIIOE IM’S B OJHUX 1 THX CaAMHUX CKJIajax, I€ He MOBHHHO
BUKJIMKATH y HAac 3[MBYBaHHS. He KokeH KOBajb BTLIIOE OJHE W Te came
3HAPSAAAA B OMHOMY 1 TOMY X 3ami3i» [7, ¢. 620-621]. O1xe, KOKHE CIIOBO
ICHY€ ISl TO3HaYeHHsI KOHKPETHOI pedi.

IcHye kinmbKa cOTeHb BU3HA4YeHb cioBa. OCKIIBKH BOHO BHKOHYE
HOMiHAaTHBHY ¢yHKIi0, O. PedhopmaTopchkuii CTBEPIKYBaB, M0 «CIOBO —
e 3HaYMMa CaMOCTiiHA OJWHHUII MOBH, OCHOBHOK (DYHKII€IO SIKOi €
HOMiHalisl (Ha3uBaHHA)». binbn JeramizoBaHe BHU3HAYCHHS CJIOBa
copmyimoBap O. TapaHEHKO: «CJIOBO — HaliMEHINIA CaMOCTiiiHa 1 BLIBHO
BIITBOPIOBaHA B MOBJEHHI BiJJOKpeMJIEHO odopMiIeHa 3HauYeHHEBA
OIWHHUIIS MOBH, SKa CIIBBIJHOCHUTHECS 3 IN3HAHHAM 1 BUWIEHOBAHUM
OKpEMHUM  €JIeMEHTOM JIHCHOCTI (TIpeIMETOM, SIBUIIEM, O3HAKOIO,
MPOIECOM, BIJHOIIEHHAM Ta 1H.) 1 OCHOBHOI (DYHKII€I0 SKOI €
MO3HAYCHHS, 3HAKOBA PEMPE3CHTAIlisl [IbOTO €JIEMEHTa — WOro Ha3WBaHHS,
BKa3yBaHHs Ha HbOTO ab0 Horo BUpaxeHHs» [5, ¢. 183].

[Mpodecop I'. AHTpyIIMHA HAroJoIlye Ha TOMY, IO CJIOBO — IIE
OJIUHMII MOBIICHHS, SIKa CIYXHTh MOTpeOaM JIIOJICHKOTO CIiIKYBaHHS.
BiamoBiiHo, CJI0BO MOYKHA BU3HAYUTH SIK OJJMHHUITIO CIIIKYBaHHS [2, C. 7].

IMpodecop 1. ApHONBI MiAKpPECTIOE, MO CIOBO € OCHOBHOIO
onuHuIEeio MoBH. O0’€HYIOUM 3HAUCHHS Ta (OPMY, BOHO CKIIAJIAETHCS 3
onHiel abo Oinbire Mopdem [3, c. 27].

[omykn  onTUMambHOrO  BH3HAYEHHS  CJIOBA  3YMOBHJIM
BHOKPEMJICHHS TaKMX HOTO OCHOBHHX O3HAK:

1) camocTiifHiCTh: CITOBO MOXXE 3MIHIOBATH CBOE MiCIleé B MeXax
peueHHs, OyTH 130JbOBAHMM, BHOKPEMJICHUM 13 BHCIIOBIIOBAHHS, JIETKO
BiJITBOPIOBATHUCS,

2) ¢opMaipHa  LUTCHICTB:  BUSBISETbCA K (POHETHYHA
odopmiteHicTh (ClIOBa PO3IIICHI TMay3aMd ©W O0’€JHAaHI HArojiocoM,
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(hOHETHYHOIO Ta CTPYKTYPHOIO OpraHi3aii€ro), rpaMaTudHa oQpOpMIIECHICTh
(cmoBa MatoTh Mopdosoriuny (GopMy W BHKOHYIOTH CHHTaKCHYHY
(yHKLII0), HEMPOHHUKHICTh (yCepeauHy CIIOBa HE MOXKHA BCTABUTH iHIIE
CJIOBO);

3) igiOMaTHYHICTH: TOJSTAE B JOBUTRHOCTI 3B’SA3Ky 3BYYaHHS 31
3HAYEHHSM. Y MOXiJTHOMY CJIOBI iJIOMAaTUYHICTh BUSBIISETHCS 1 B TOMY, IO
3 MOppEMHOTO CKIIaAy HE MOXKHA OJHO3HAYHO BHBECTH WOTO 3HAYCHHS.
Hampuxutaz, y cnoBi oxcogsmok KOpiHb ocoém- 1 cy(iKe -0k HE BKa3yIOTh Ha
Te, IO 1X MOE€HAHHS 03HAYa€E «JacTUHa sy [5, ¢. 183].

OTXe, CIIOBY SIK OCHOBHIN OJTUHUIII MOBH BJIACTUBI TaKi O3HAKH:

— (honeTnyHA 0HOPMIICHICTB;

— HaSBHICTH OJIHOTO UM KiJIBKOX JISKCHYHUX 3HAYCHB;

— HOMIHATUBHICTH (CIIOBO BUKOHYE B MOBiI (DYHKIIiI0 HA3UBaHHS);

— rpamMaTryHa 0()OPMIICHICTE;

— BUOKPEMJICHHS B MOBIIEHHEBOMY TTOTOIIi;

— BUTbHA BiATBOPIOBAHICTH y MpOIECi MOBJICHHS (CJIOBA iCHYIOTH Y
TOTOBOMY BHIJISII, iX HE IOTPIOHO 3aHOBO CTBOPIOBATH);

— BITHOCHA BUTBHICTH TIO3HIIIT B PEUCHHI,

— BJIACHUH €IMHUIA HAroJoc (3a BUHATKOM CKJIaHHX CIIiB, SKi MalOTh
OCHOBHHUIM 1 JPYropsIHUH HArojoCH; OJHOCKIIAJOBI NPHIMEHHUKH,
CTIIONYYHHKH 1 YaCTKH B TIOEAHAHHI 3 iHIIMMU CJIOBaMH BJIACHOTO HATOJIOCY
HE MaloTh);

— CTPYKTypHa LTICHICTh (HEMPOHUKHICTH OJTHOTO CIIOBA B iHIIIE, 32
BUHATKOM JISSKHUX 3allepEYHNAX Ta HEO3HAYCHHX 3aiiMEHHHKIB Y HETPSMUX
BiIMIHKaX i3 MPUIMEHHUKAMU: 0exmo — Oe 3 KUM, Hio — Hi HA YOMY,
XMO3HA-SAKUU — XIMO3HA 8 SIKOMY);

— MepeBaKHEe BXKUBAHHS Y CIIONYYCHHSX CIIIB Y MEXaX PEUCHHSI.

OpHier0 3 HAMBOXKIUBINIMX XapaKTEPUCTUK CIIOBA € HOTO JleKCUuuHe
3HauenHsi, a0 Jnexcuuna cemanmuxa (Bim rp. semantikos — skuii Mae
3HAYEHHS) — peallbHHUl, KOHKPETHO iHIWBITyalbHUH 3MICT, TOOTO Te, IO
cioBo HasuBae. JlexcumuHe 3HauyeHHs giecioBa fly Oyme 3Bywarm Tak:
1. (of a bird or an insect) to move through the air, using wings; 2. (of an
aircraft or spacecraft) to move through air or space; 3. to direct or control
the flight of an aircraft; 4. to go or move quickly, to rush [8, c. 453].

Cemanmuxa mosna (JaBHILE cemMacionozis) — po3/il MOBO3HABCTBA,
MOB’SI3aHUI 13 JIGKCUKOJIOTIE€I0; BUBYAE 3HAYCHHS (TEX Y JIaXpOHHOMY,
ICTOPUYHOMY IMEPeKpoi) CiB 1 1X CKIAJ0BUX YAaCTHH, CJIOBOCIOIYK 1
(pazeonorizmiB. CJ0BO MOXOAUTH BiJ TPEIBKOTO CIIOBA GYUOVTIIKOG
(ceMaHTIKOC), «3HAUYIIHi», 3 oNuaiveo (cemMaiHO), «3HAYUTH, BKa3yBaTH)
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Ta TaKOX Bif oo (ceMa), «3HaK, TO3HAYKa, CHUMBOII.

C. lopoI1eHKO BU3HAYAE CeMacionozio K HayKy Tpo 3HAYCHHS CIIiB
Ta CIIOBOCHONydYeHb 1 3MiHy iX 3HadeHs [4, c. 126]. Ha ioro nymky,
mpobiieMa 3Ha4YeHHs, a00 CEMaHTHWKH, ClioBa — CkjianHa. lle 3ymoBieHo
HasBHICTIO Yy CIIOBI BOX DSIiB 3HA4YeHb: JEKCHYHOTO W TPaMaTHYHOTO.
O0’exTOoM cemacioniorii € JeKCHYHEe 3HAueHHS, MpolecH HOro 3MiH Ta
YTBOPEHHS HOBUX 3Ha4YeHb. | paMaTH4YHI 3HAYEHHS CJIB PO3IIIATAIOTHCS
TPaMaTHKOIO.

Sx mpaBWio, TPU  aHANi3i CEMAHTHYHOIO TONS  MOXKYTh
CIIOCTEPIraTUCS Pi3HI BiMHOMIEHHS. SIKIIO aHali3yBaTUMEMO CEMaHTHYHE
moJjie iIMEHHHWKa vac, TO MOXXEMO TOBOPHUTH IIPO TaKi CIIOBA: CeKyHOd,
Xeuauua, 200urda, 0oba 1 T.iH. YcepemauHi CEMaHTHYHOI'O IIOJIS
CIIOCTEPIrarOThCS KiJBKICHI BiTHOIICHHS.

VY mpomeci aHanizy HaiiMeHyBaHb 3i cdepH aBiallii B aHTTIHCHKIH
MOBi Oyno BCTaHOBIEHO crenu(iKy CeMaHTHYHOro moist. Maemo
HEHTPaJIbHE MOHATTS, HABKOJIO SIKOTO I'PYMYIOThCS iHINI (1HKOJNH CKIIaJOBi
YaCTMHU BHIJICHOTO siBHIIa). Hanpukmaa, cemanTtuuHa rpyma Airports
nependavyaTMe CKJIAJ0BI YaCTHHH aepomopry: runway, taxiway, tower,
terminal building.

VY mporuieci aHamizy JISKCHKH 3 3arajibHOI aBialliiHOI MOBU Oyiu
BHOKpEMJIEH] TaKki CeMaHTHYHI TPYIIH:

1. Aircrafts and their structure: windshield, fuselage, wing, slats,
landing gear or undercarriage, rudder, elevator, stabilizer, engine nacelle.

2. Airports and their parts: holding bay, holding point, taxiway,
runway, terminal building, tower, satellite, jetway.

3. Airport transport: FOLLOW ME van, shuttle bus, snow
plough, tug, fire truck, fuel tanker, catering truck.

4. Stages of flight: start-up, push-back, taxi, line-up, take-off roll,
take-off, climb, cruise, descent, approach, final approach, touch-down,
land.

5. The procedure of flying for passengers: announcement, on
board, check-in, check-in desk, conveyor belt, customs, customs officer,
departures board, departure gate, departure lounge, duty-free, boarding
pass, hand luggage, immigration officer, security guard.

6. Jobs in aviation: pilot, co-pilot, air traffic controller, flight
attendant, flight engineer, airport director, reservation clerk, shuttle bus
driver, marshaller, ground staff, flight crew, baggage handler, flight
instructor.

7. In the air: contact, approach, control, air-ground
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communication, flight level, altitude, heading, bearing.

8. Distress and Urgency Messages: engine failure, Mayday, total
electrical failure, depressurization, fire in the hold, a bomb scare, wheel
well fire, a passenger with a heart attack, engine flameout, bird ingestion at
initial climb, fuel endurance 10 minutes at initial stage, injuries among
passengers and cabin crew after severe turbulence.

9. Cockpit Instruments: clock, DME (Distance Measuring
Equipment), Airspeed Indicator, Radio Altimeter, Automatic Direction
Finder, Horizontal Situation Indicator, Vertical Speed Indicator.

10. Weather words: a bank of clouds, black ice, broken clouds,
build-up, CAVOK, CB (cumulonimbus), ceiling, clear air turbulence,
cirrus, crosswind, down/up draught, drift, drizzle, flash of lightning, fog
patches, freezing rain, gust, hail, headwind, overcast, sandstorm.

11. Words for planes: aeroplane, aircraft, twin jet, single-engined
aircraft, helicopter, balloon, glider, airship, freighter, business jet, tri-jet, a
jumbo.

12. Systems in aviation: TCAS (Traffic Alert and Collision
Avoidance Systems), Microwave Landing Systems, SID (Standard
Instrument Departure), EVS (Enhanced Vision System).

OTxe, TpeAcTaBleHa 3arajlbHa XapakTepUCTUKAa HaWMEHYBaHb 3i
cdepu aiarlii 3acBiTdye BEIUKY KITBKICTh JEKCUYHUX OJIMHUIID, Pi3HUX 32
CEMAaHTHUKOIO. I[O OCHOBHHMX CEMAaHTHYHHUX TPYyIl HAJICKATbh TaKi Ha3BU:
JiTakiB Ta iX OyIOBH, aeponopTiB 1 iXHIX CKIAJOBHX, TPAHCIOPTY B
aeponopty, (a3 mossoTy, IpoIeIypy MOIBOTY JJIS TTACAXKUPIB, podecii B
aBiarlii, MoJLOTY, TMOBIJJOMJICHHS IIPO aBapito Ta Oimy, oOnamHaHHS B KaOiHi
JliTaka, TMOTOJHIX YMOB, CUCTEMHM B aBiaiii. JIOCHIKEHHS MOKa3ajo, 110
HaliMeHyBaHHsI 31 cpepH aBiailii MalOTh HOMIHATHBHY CEMaHTHKY, AJISI HUX
HE € XapaKTCPHHUM ICPCHOCHE 3HAYCHHA, BOHHU HC BXOIATH OO CKJAAYy
(hpa3eosOTiYHUX OAMHHMIb. [IePCIICKTUROIO IMOAAJIBIIOTO JOCIHIPKCHHS €
KOMIUIGKCHAH ~ aHali3  Qpaseosorii  pamiooOMiHy,  JOCIiKEHHS
rpaMaTUYHUX i QOHETHYHMX 0COOIMBOCTEN (paszeoorii paniooOMiny.
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